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Identifikační  údaje  stavby 

1. Identifikační údaje 

 
Stavba Rekonstrukce mostu ev.č. 296-013, Velká Úpa   

Objekt číslo - 

Název objektu - 

Katastrální obec 718645 Velká Úpa I, 718653 Velká Úpa II 

Kraj Královéhradecký 

Objednatel, investor Správa silnic Královehradeckého kraje 

Kutnohorská 59, 500 04 Hradec Králové 

Majetkový správce mostu Správa silnic Královehradeckého kraje 

Kutnohorská 59, 500 04 Hradec Králové 

Projektant VALBEK®, spol. s r.o. 

Vaňurova 505/17, 460 02  Liberec 3 

Hlavní inženýr projektu Ing. M. Pekár 

Odpovědný projektant  Ing. M. Pekár 

Plán opatření BOZP Petr Kudláček 

Druh převáděné komunikace silnice II/296  

Kategorie komunikace na mostě v obci 

Volná výška na mostě neomezená 

Druh přemosťované překážky Řeka Úpa  

Úhel křížení 30º  

 
  

 

Současný i budoucí nabyvatel :  Královehradecký kraj, Krajská správa silnic Královehradeckého kraje 
 

 
 
Popis a účel stavby   
 

 Silniční mostní objekt se nachází v intravilánu obce Velká Úpa a převádí komunikaci II/296 přes řeku Úpu. 
Šířka mezi obrubami na mostě je 7,5 m. Na mostě jsou po obou krajích římsy s betonovým povrchem šířky 
0,9 m. Na římsách je osazeno ocelové zábradlí s vodorovnou výplní. Stávající most má dvě pole ze 
železobetonu. Rok postavení mostu je 1970. Stavba je degradovaná s odhalenou korodující výztuží 
nosných prvků. Do konstrukce zatéká kolem mostních odvodňovačů. Beton říms je degradovaný, do říms 
zatéká četnými trhlinami. Ložiska jsou z ocelových prvků, korodovaná. 

V rámci opravy bude snesena stávající nosná mostní konstrukce o dvou polích a nahrazena novou o 
jednom poli z předpjatých betonových prefabrikovaných nosníků. Střední pilíř v korytě řeky bude zbourán 
bez náhrady. Opěry a přilehlé křídla budou ponechány a sanovány. 

Provoz na komunikaci II/296 bude přerušen na dobu nezbytně nutnou pro realizaci nové nosné 
konstrukce. Předpokládaná doba rekonstrukce mostu je 4 měsíce. Doprava ze silnice bude převedena na 
mostní provizorium (MP), které se uloží v blízkosti původního mostu. Mostní provizorium bude sloužit i pro 
přechod chodců. 
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Na povodní římse je v ocelové chráničce vedení kabelu VO. Dále je cca 7 m nad mostem vedeno vzdušné 
silové vedení VN 35kV na betonových sloupech. Sítě se provizorně přeloží, během výstavby se zhotoví 
definitivní přeložky dotčených sítí. 

 
Ochranná pásma a omezení 
 
Stavba bude probíhat v ochranných pásmech násl. inženýrských sítí: 

- vedení VN   
- vedení NN bez OP, ale musí být respektováno 

 
Před zahájením vlastní stavby musí dojít k vytýčení všech stávajících inženýrských sítí dotčených 
stavbou, příp. k jejich přeložkám nebo jejich ochránění dle platných předpisů. 
 
Objektová skladba a popis objektů - obecně 
 

Stavební objekty jsou rozděleny na jednotlivé řady v souladu se Směrnicí pro dokumentaci staveb 

pozemních komunikací a s vyhláškou č. 146/ 2008 Sb. Pro řazení a číslování bylo použito následující 

základní členění: 

Číselná řada  Skupina objektů 

 000 Objekty přípravy staveniště 

 100 Objekty pozemních komunikací 

 200 Mostní objekty a zdi 

 300 Vodohospodářské objekty 

 400 Elektro a sdělovací objekty 

 500 Objekty trubních vedení 

 700 Objekty pozemních staveb 

 800 Objekty úpravy území 

Stavba je dělena na části v souladu s požadavkem objednatele a profesního zaměření na následující 

stavební objekty: 

 
 
Objektová skladba   
 

100 – Silniční objekty 

200 – Mostní objekty 

400 – Elektro a sdělovací objekty 
 
 

Podrobný popis jednotlivých objektů je součástí Průvodní a textové části příslušné projektové dokumentace. 

 

 

 

 



4 

 

Přehled základních právních předpisů (ve znění pozdějších novel a doplňků) 

vztahujících se ke stavebnictví: 

 

1. Zákony 

20/1966 Sb. o péči o zdraví lidu 

174/1968 Sb o státním dozoru nad bezpečností práce 

133/1985 Sb. o požární ochraně 

49/1997 Sb o civilním letectví 

258/2000 Sb. o ochraně veřejného zdraví 

361/2000 Sb. o provozu na pozemních komunikacích 

458/2000 Sb. energetický zákon 

369/2001 Sb. OTP o zabezpečení užívání staveb osobami s omezenou schopností pohybu a orientace 

356/2003 Sb.  o chemických látkách a přípravcích 

251/2005 Sb. o inspekci práce 

183/2006 Sb. stavební zákon 

262/2006 Sb. zákoník práce 

309/2006 Sb. o podmínkách BOZP při poskytování služeb v mimopracovních vztazích 

 
 
 

2. Vyhlášky: 
 

50/1978 Sb. o odborné způsobilosti v elektrotechnice 

48/1982 Sb. základní požadavky k zajištění bezpečnosti práce a technických zařízení 

87/2000 Sb. podmínky požární bezpečnosti při svařování a nahřívání živic v tavných nádobách 

30/2001 Sb. prováděcí vyhláška pro pravidla silničního provozu 

246/2001 Sb. vyhláška o požární prevenci 

288/2003 Sb. o práci a pracovištích zakázaných těhotným ženám, kojícím matkám a maldistvým 

432/2003 Sb. o podmínkách zařazování prací do kategorií 

232/2004 Sb. prováděcí k zákonu o chemických látkách 

499/2006 Sb. o dokumentaci staveb 

23/2008 Sb. o TP požární ochrany staveb 

146/2008 Sb.  o obsahu PD dopravních staveb 

73/2010 Sb. o zařazení vyhrazených elektrických zařízení do tříd 

 

   
   3. Nařízení vlády: 
 
290/1995 Sb. seznam nemocí z povolání 

28/2001 Sb.  o organizaci práce v lese a na podobných pracovištích 

378/2001 Sb. o bezpečném provozu a používání strojů, technických zařízení, přístrojů a nářadí 

494/2001 Sb. o způsobu evidence , hlášení a zasílání záznamu o úrazu 

495/2001 Sb. o poskytování osobních ochranných pracovních prostředků 

11/2002 Sb. o vzhledu a umístění bezpečnostních značek 

168/2002 Sb. o organizaci práce při provozování dopravy 

101/2005 Sb. o požadavcích na pracoviště a pracovní prostředí 

362/2005 Sb. BOZP při práci s nebezpečím pádu s výšky nebo do hloubky 

148/2006 Sb. o hluku a vibracích 

591/2006 Sb. o min. požadavcích na BOZP při práci na staveništi 

68/2010 Sb. podmínky ochrany zdraví při práci 

201/2010 Sb. o způsobu evidence úrazů, hlášení a zasílání záznamů 
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Požadavky na zabezpečení staveniště a eliminaci rizik: 
 
I. Požadavky na zajištění staveniště 
      
1. Stavby, pracoviště a zařízení staveniště musí být ohrazeny nebo jinak zabezpečeny proti vstupu 

nepovolaných fyzických osob, při dodržení následujících zásad: 
a) staveniště v zastavěném území musí být na jeho hranici souvisle oploceno do výšky nejméně 1,8 

m. Při vymezení staveniště se bere ohled na související přilehlé prostory a pozemní komunikace s 
cílem tyto komunikace, prostory a provoz na nich co nejméně narušit. Náhradní komunikace je 
nutno řádně vyznačit a osvětlit, 

b) u liniových staveb nebo u stavenišť popřípadě pracovišť, na kterých se provádějí pouze krátkodobé 
práce, lze ohrazení provést zábradlím skládajícím se alespoň z horní tyče upevněné ve výši 1,1 m 
na stabilních sloupcích a jedné mezilehlé střední tyče; s ohledem na místní a provozní podmínky 
může toto ohrazení být nahrazeno zábranou podle přílohy č. 3, části III, bodu 2. k tomuto nařízení, 

c) nelze-li u prací prováděných na pozemních komunikacích z provozních nebo technologických 
důvodů ohrazení ani zábrany provést, musí být bezpečnost provozu a osob zajištěna jiným 
způsobem, například řízením provozu nebo střežením, 

d) nepoužívané otvory, prohlubně, jámy, propadliny a jiná místa, kde hrozí nebezpečí pádu fyzických 
osob, musí být zakryty, ohrazeny podle přílohy č. 3 části III. bodu 2. k tomuto nařízení nebo 
zasypány. 

2. Zhotovitel určí způsob zabezpečení staveniště proti vstupu nepovolaných fyzických osob, zajistí označení 
hranic staveniště tak, aby byly zřetelně rozeznatelné i za snížené viditelnosti, a stanoví lhůty kontrol tohoto 
zabezpečení. Zákaz vstupu nepovolaným fyzickým osobám musí být vyznačen bezpečnostní značkou15) na 
všech vstupech, a na přístupových komunikacích, které k nim vedou. 

3. Nejsou-li požadavky na zabezpečení staveniště pro zrakově a pohybově postižené obsaženy v projektové 
dokumentaci, zajistí zhotovitel, aby náhradní komunikace a oplocení popřípadě ohrazení staveniště na 
veřejných prostranstvích a veřejně přístupných komunikacích umožňovalo bezpečný pohyb fyzických osob 
s pohybovým postižením jakož i se zrakovým postižením. 

4. Vjezdy na staveniště pro vozidla musí být označeny dopravními značkami16) , provádějícími místní úpravu 
provozu vozidel na staveništi. Zákaz vjezdu nepovolaným fyzickým osobám musí být vyznačen 
bezpečnostní značkou15) na všech vjezdech, a na přístupových komunikacích, které k nim vedou. 

5. Před zahájením prací v ochranných pásmech vedení, staveb nebo zařízení technického vybavení provede 
zhotovitel odpovídající opatření ke splnění podmínek stanovených provozovateli těchto vedení, staveb 
nebo zařízení17) , a během provádění prací je dodržuje. 

6. Po celou dobu provádění prací na staveništi musí být zajištěn bezpečný stav pracovišť a dopravních 
komunikací; požadavky na osvětlení stanoví zvláštní právní předpis5) . 

7. Přístup na jakoukoli plochu, která není dostatečně únosná, je povolen pouze, pokud je vhodným 
technickým zařízením nebo jinými prostředky zajištěno bezpečné provedení práce, popřípadě umožněn 
bezpečný pohyb po této ploše. 

8. Materiály, stroje, dopravní prostředky a břemena při dopravě a manipulaci na staveništi nesmí ohrozit 
bezpečnost a zdraví fyzických osob zdržujících se na staveništi, popřípadě jeho bezprostřední blízkosti. 

 
 
 
 
Zařízení pro rozvod energie 
      
1. Dočasná zařízení pro rozvod energie na staveništi musí být navržena, provedena a používána takovým 

způsobem, aby nebyla zdrojem nebezpečí vzniku požáru nebo výbuchu; fyzické osoby musí být dostatečně 
chráněny před nebezpečím úrazu elektrickým proudem. Návrh, provedení a volba dočasného zařízení pro 
rozvod energie a ochranných zařízení musí odpovídat druhu a výkonu rozváděné energie, podmínkám 
vnějších vlivů a odborné způsobilosti fyzických osob, které mají přístup k součástem zařízení. Rozvody 
energie, existující před zřízením staveniště, musí být identifikovány, zkontrolovány a viditelně označeny. 

2. Dočasná elektrická zařízení na staveništi musí splňovat normové požadavky a musí být podrobována 
pravidelným kontrolám a revizím ve stanovených intervalech. Hlavní vypínač elektrického zařízení musí být 
umístěn tak, aby byl snadno přístupný, musí být označen a zabezpečen proti neoprávněné manipulaci a s 
jeho umístěním musí být seznámeny všechny fyzické osoby zdržující se na staveništi. Pokud se na 
staveništi nepracuje, musí být elektrická zařízení, která nemusí zůstat z provozních důvodů zapnuta, 
odpojena a zabezpečena proti neoprávněné manipulaci. 

3. Pokud nelze nadzemní elektrické vedení přesunout mimo staveniště neboje odpojit od zdroje elektrického 
proudu, je nutno zabránit vjezdu dopravních prostředků a pojízdných strojů do ochranného pásma. Nelze-li 
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provoz dopravních prostředků a pojízdných strojů pod vedením vyloučit, je nutno umístit závěsné zábrany a 
náležitá upozornění. 
 
 

Bourací práce 
 

1.  Bourací práce, při nichž jsou dotčeny nosné prvky stavební konstrukce, se smí provádět pouze podle 
technologického postupu stanoveného v dokumentaci bouracích prací12) . Při bouracích pracích, pro něž se 
dokumentace bouracích prací podle zvláštního právního předpisu nezpracovává, zajistí zhotovitel 
zpracování technologického postupu na základě provedeného průzkumu stávajícího stavu bourané stavby, 
jejího statického posouzení a zjištění vedení, popřípadě staveb a zařízení technického vybavení a stavu 
dotčených sousedních staveb. K průzkumu se využijí stávající dostupné dokumentace o stavbě samé a o 
stavbách sousedních, vyjádření vlastníků popřípadě správců technické infrastruktury a vlastní ohledání 
staveniště. Na základě statického posouzení se zajišťuje, aby v průběhu prací nedošlo k nekontrolovanému 
porušení stability stavby nebo její části. O provedeném průzkumu vyhotoví zhotovitel zápis. 

2.  Průzkumem zjištěné podzemní prostory, například dutiny, studně nebo jiné podzemní objekty, musí být 
před zahájením bouracích prací zasypány nebo jiným způsobem zajištěny. 

3.  Bourání staveb vyšších než přízemních, strhávání nebo bourání svislých konstrukcí od výšky 3 m, bourání 
schodišť a vysunutých částí, rekonstrukce a bourání, při kterých dochází ke změně konstrukční 
bezpečnosti stavby, strojní bourání, bourání specifickými metodami, jako je řezání kyslíkem, a bourací 
práce podle bodu 26., smějí být prováděny pouze fyzickými osobami k tomu určenými zhotovitelem, pokud 
je zajištěn stálý dozor vykonávaný fyzickou osobou k tomu zhotovitelem pověřenou; fyzická osoba 
pověřená stálým dozorem po celou dobu výkonu stálého dozoru sleduje určené pracoviště, provádění prací 
a pohyb fyzických osob na něm, z tohoto pracoviště se nevzdaluje a nevykonává jinou činnost než dozor. 

4.  Stálý dozor podle předchozího bodu je dále nutno zajistit, jestliže bourací práce probíhají na dvou nebo 
více místech v rámci jedné bourané stavby současně. 

5.  Jsou-li v průběhu bouracích prací zjištěny skutečnosti, které nebyly průzkumem podle bodu 1 odhaleny, 
zajistí zhotovitel bez zbytečného odkladu přizpůsobení technologického postupu těmto skutečnostem tak, 
aby vždy byla zajištěna bezpečnost prováděných prací. 

6.  Před zahájením bouracích prací je nutno vymezit ohrožený prostor a zajistit jej proti vstupu nepovolaných 
fyzických osob, dále je nutno bezpečně zajistit vstupy do bourané stavby jakož i na jednotlivá pracoviště a 
přijmout nezbytná opatření k ochraně veřejného zájmu, jenž by mohl být těmito pracemi ohrožen. 

7.  Ohrožený prostor musí být v zastavěném území vymezen oplocením o výšce nejméně 1,8 m, pokud tomu 
použitá technologie bourání nebrání. Není-li možno prostor oplotit, musí být zajištěn jiným vhodným 
způsobem, například střežením nebo vyloučením provozu. 

8.  Vnitřní rozvody a instalace zabudované v bourané stavbě musí být před zahájením prací odpojeny a 
zajištěny proti použití. Podle okolností se proti poškození zajistí i vedení technického vybavení, do nichž je 
stavba prostřednictvím přípojek napojena. Pokud u rekonstruované stavby nelze z provozních důvodů 
vnitřní rozvody a instalace odpojit, stanoví zhotovitel opatření k zajištění jejího bezpečného provozu během 
provádění bouracích prací. 

9.  K zajištění dodávky elektrické energie pro provádění bouracích prací je nutno zřídit dočasné elektrické 
zařízení splňující normové požadavky. Toto zařízení, stejně jako dočasný přívod vody pro kropení k 
omezení prašnosti, je nutno v průběhu bouracích prací zabezpečit proti poškození. 

10.  Bourací práce nesmí být zahájeny, pokud k tomu nebyl osobou určenou zhotovitelem vydán písemný 
příkaz a pokud nebylo pracoviště vybaveno pomocnými konstrukcemi, materiálem a pomůckami 
stanovenými v technologickém postupu. 

11.  Před zahájením bouracích prací je nutno stanovit signál, kterým v naléhavém případě bezprostředního 
ohrožení dá osoba určená zhotovitelem k řízení bouracích prací pokyn k neprodlenému opuštění 
pracoviště. Zhotovitel zajistí, aby všechny fyzické osoby zdržující se na tomto pracovišti byly s tímto 
signálem prokazatelně seznámeny. 

12.  Zhotovitel zajistí, aby při provádění bouracích prací bylo provedeno statické zajištění sousedních staveb 
způsobem stanoveným v dokumentaci bouracích prací popřípadě v technologickém postupu tak, aby 
nebyla ohrožena jejich stabilita. 

13.  Dočasné stavební konstrukce zřízené uvnitř bourané stavby nebo na jejích vnějších stranách nesmějí být 
zatěžovány vybouraným materiálem ani nesmí být přes ně strháván materiál z bourané stavby, pokud 
nejsou k tomu účelu navrženy. 

14.  Materiál zbourané části stavby je nutno průběžně odstraňovat, aby nedošlo k přetížení podlah nebo 
stropních konstrukcí následkem jeho nahromadění. 

15.  Bourací práce nesmí být přerušeny, pokud není zajištěna stabilita těch částí bourané konstrukce, které 
nebyly dosud strženy. Tento požadavek platí i v případě neplánovaného přerušení bouracích prací 
například z důvodu náhlého zhoršení povětrnostní situace. 



7 

 

16.  Jestliže v průběhu bouracích nebo rekonstrukčních prací je část stavby nadále užívána, musí být v 
technologických postupech stanoveno bezpečnostní zajištění a kontroly pracovišť se zřetelem na zajištění 
ochrany života a zdraví fyzických osob, které stavbu užívají. 

17.  Bourání střešní konstrukce nebo krovů strháváním pomocí lan a tažných strojů smí být prováděny pouze 
tehdy, jestliže byla učiněna opatření k zajištění stability zbývajících konstrukcí a částí stavby. 

18.  Není-li zajištěna dostatečná únosnost konstrukcí bourané stavby, provádějí se bourací práce ze 
samostatné pomocné konstrukce. 

19.  Při ručním bourání smějí být konstrukční prvky odstraněny pouze tehdy, nejsou-li zatíženy. 
20.  Při bourání zdí, které stabilizují vystupující konstrukce, například balkony nebo arkýře, je nutno zajistit tyto 

konstrukce tak, aby nedošlo k nežádoucí ztrátě jejich stability. 
21.  Při ručním bourání nosných konstrukcí se musí postupovat zásadně vertikálním směrem shora dolů. 
22.  Postupné bourání staveb postavených panelovou technologií se smí provádět až po rozpojení jednotlivých 

panelů a po předchozím zajištění jejich stability. 
23.  Ruční bourání stropů s dřevěnou nosnou konstrukcí se smí provádět tehdy, jsou-li zdi nad ní odstraněny, 

nosné prvky jsou odkryty a ze stropuje odklizen vybouraný materiál. 
24.  Stropní prvky je nutno před uvázáním na zdvihací zařízení uvolnit od ostatních konstrukcí. 
25.  Bourání klenby uvolněním části konstrukce, která ji zajišťuje, lze provádět pouze strojním způsobem a je-li 

zajištěno, že zřícením klenby nedojde k ohrožení fyzických osob. 
26.  Bourací práce na pracovištích uspořádaných tak, že fyzické osoby provádějící tyto práce mohou být 

ohroženy padajícími předměty nebo materiálem z pracoviště nad nimi, se smí provádět pouze tehdy, jsou-li 
provedena opatření stanovená v technologickém postupu k zajištění bezpečnosti fyzických osob při 
takovém způsobu práce. 

 
Obecné požadavky na obsluhu strojů 
      
1. Před použitím stroje zhotovitel seznámí obsluhu s místními provozními a pracovními podmínkami majícími 

vliv na bezpečnost práce, jimiž jsou zejména únosnost půdy, přejezdů a mostů, sklony pojezdové roviny, 
uložení podzemních vedení technického vybavení, popřípadě jiných podzemních překážek, umístění 
nadzemních vedení a překážek. 

2. Při provozu stroje obsluha zajišťuje stabilitu stroje v průběhu všech pracovních činností stroje. Je-li stroj 
vybaven stabilizátory, táhly nebo závěsy, jsou v pracovní poloze nastaveny v souladu s návodem k 
používání a zajištěny proti zaboření, posunutí nebo uvolnění. 

3. Pokud je u stroje předepsáno zvláštní výstražné signalizační zařízení, je signalizováno uvedení stroje do 
chodu zvukovým, případně světelným výstražným signálem. Po výstražném signálu uvádí obsluha stroj do 
chodu až tehdy, když všechny ohrožené fyzické osoby opustily ohrožený prostor; není-li v průvodní 
dokumentaci stroje stanoveno jinak, je prostor ohrožený činností stroje vymezen maximálním dosahem 
jeho pracovního zařízení zvětšeným o 2 m. Na nepřehledných pracovištích smí být stroj uveden do provozu 
až po uplynutí doby postačující k opuštění ohroženého prostoru všemi fyzickými osobami. 

4. Pokud je stroj používán na pozemní komunikaci a je vybaven zvláštním výstražným světlem oranžové 
barvy, řídí se jeho činnost zvláštními právními předpisy 

5. Při použití stroje za provozu na pozemních komunikacích zhotovitel postupuje v souladu s podmínkami 
stanovenými podle zvláštních právních předpisů, dohled a podle okolností též bezpečnost provozu na 
pozemních komunikacích zajišťuje dostatečným počtem způsobilých fyzických osob, které při této činnosti 
užívají jako osobní ochranný pracovní prostředek výstražný oděv s vysokou viditelností. Při označení 
překážky provozu na pozemních komunikacích se řídí ustanoveními zvláštních právních předpisů16) . 

6. Stroje, při jejichž činnosti vznikají vibrace, lze používat jen takovým způsobem a na takových staveništích, 
kde nehrozí nebezpečné přenášení vibrací působících škody na blízkých stavbách, výkopech, podzemním 
vedení, zařízení, a podobně. 

 
 
 
 
 
Stroje pro zemní práce 
      
1. Stroj pojíždí nebo vykonává pracovní činnost v takové vzdálenosti od okraje svahů a výkopů, aby s 

ohledem na únosnost půdy nedošlo k jeho zřícení. Pokud tato vzdálenost není stanovena v 
technologickém postupu, stanoví ji zhotovitelem pověřená fyzická osoba před zahájením prací. 

2. Pod stěnou nebo svahem stroj pojíždí nebo vykonává pracovní činnost v takové vzdálenosti, aby nevzniklo 
nebezpečí jeho zasypání. 

3. Při použití více strojů na jednom pracovišti je mezi nimi zachována taková vzdálenost, aby nedošlo ke 
vzájemnému ohrožení provozu strojů. 
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4. Při jízdě ze svahu a při práci na svahu obsluha stroje používá bezpečnou techniku jízdy tak, aby nedošlo k 
nebezpečnému posunutí těžiště stroje a ztrátě jeho stability. 

5. Při nakládání materiálu na dopravní prostředek lze manipulovat s pracovním zařízením stroje pouze nad 
ložnou plochou a tak, aby do dopravního prostředku nenaráželo. Nelze-li se při nakládání vyhnout 
manipulaci pracovním zařízením stroje nad kabinou dopravního prostředku je nutno zajistit, aby se během 
nakládání v kabině nezdržovaly žádné fyzické osoby. Ložnou plochu je nutno nakládat rovnoměrně. 

6. Při jízdě stroje s naloženým materiálem je pracovní zařízení ustaveno, případně zajištěno v přepravní 
poloze tak, aby nedošlo k nebezpečné ztrátě stability stroje a omezení výhledu obsluhy. 

7. Obsluha stroje neopouští své místo, aniž by bylo pracovní zařízení stroje spuštěno na zem, popřípadě na 
podložku na zemi nebo umístěno v předepsané přepravní poloze a zajištěno v souladu s návodem k 
používání. 

8. Při hrnutí horniny dozerem nepřesahuje břit jeho radlice nebo lopaty okraj svahu nebo výkopu; to neplatí při 
zahrnování výkopu. 

9. Výložník lanových rypadel je přestavován jen s nezatíženým pracovním zařízením, nestanoví-li výrobce v 
návodu k používání jinak. 

10. Převisy, které při rýpání případně vzniknou, je nutno neprodleně odstranit. 
11. Není-li v návodu k používání stanoveno jinak, není při provozu strojů dovoleno 

a) roztloukat horninu dnem lopaty, 
b) urovnávat terén otáčením lopaty, 
c) vytrhávat koleje pracovním zařízením stroje. 

12. Lopata stroje smí být čištěna jen při vypnutém motoru stroje a na místě, kde nehrozí sesuv zeminy. 
13. Při použití přídavného zdvihacího zařízení dodaného ke stroji výrobcem platí vedle podmínek stanovených 

výrobcem přiměřeně i požadavky na bezpečný provoz a používání zařízení pro zdvihání a přemisťování 
zavěšených břemen6) . 

14. Před zahájením zemních prací se skrejprem jsou provedena zhotovitelem nebo jinou fyzickou osobou 
nezbytná opatření k tomu, aby stroj nenarazil radlicí na vyčnívající pevné překážky, jako jsou kameny, 
pařezy nebo silné kořeny, které je nutno předem odstranit, narušit, popřípadě viditelně označit. Zařízení 
technického vybavení, například požární hydranty, uzávěry vody a plynu nebo kanalizační poklopy, je 
nutno zabezpečit tak, aby nedošlo k jejich poškození. 

15. Je-li skrejpr v pohybu, nesmí se v jeho nebezpečném pracovním prostoru před strojem ve směru jeho jízdy 
zdržovat žádné fyzické osoby. 

16. Není dovoleno vstupovat do prostoru mezi skrejpr a tahač a přecházet přes jakoukoli část taženého 
skrejpru. 

17. Při přesunu naloženého i prázdného skrejpru musí být korba vždy zvednuta a uzavřena. 
 
 
 Míchačky 
 
1. Před uvedením do provozu musí být míchačka řádně ustavena a zajištěna v horizontální poloze. 
2. Míchačka smí být plněna pouze při rotujícím bubnu. 
3. Při ručním vhazování složek směsi do míchačky lopatou je zakázáno zasahovat do rotujícího bubnu. 
4. Buben míchačky není dovoleno čistit za chodu nářadím nebo předměty drženými v ruce. Konce ručního 

nářadí nesmí být vkládány do rotujícího bubnu. 
5. Obsluha nevstupuje do prostoru ohroženého pohybem násypného koše. Při opravách, údržbě a čištění 

míchaček vybavených násypným košem je dovoleno vstoupit pod koš jen tehdy, je-li koš bezpečně 
mechanicky zajištěn v horní poloze řetězem, hákem, vzpěrou nebo jiným ochranným prostředkem. 

6. Vstupovat na konstrukci míchačky se smí jen tehdy, je-li stroj odpojen od přívodu elektrické energie. 
 
 
 
 
Společná ustanovení o zabezpečení strojů při přerušení a ukončení práce 
      
1. Obsluha stroje zaznamenává závady stroje nebo provozní odchylky zjištěné v průběhu předchozího 

provozu nebo používání stroje a s případnými závadami je řádně seznámena i střídající obsluha. 
2. Proti samovolnému pohybu musí být stroj po ukončení práce zajištěn v souladu s návodem k používání, 

například zakládacími klíny, pracovním zařízením spuštěným na zem nebo zařazením nejnižšího 
rychlostního stupně a zabržděním parkovací brzdy. Rovněž při přerušení práce musí být stroj zajištěn proti 
samovolnému pohybu alespoň zabržděním parkovací brzdy nebo pracovním zařízením spuštěným na zem. 

3. Po ukončení práce a při jejím přerušení musí být proti samovolnému pohybu zajištěno i pracovní zařízení 
stroje jeho spuštěním na zem nebo umístěním do přepravní polohy, ve které se zajistí v souladu s 
návodem k používání. 
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4. Obsluha stroje, která se hodlá vzdálit od stroje tak, že nemůže v případě potřeby okamžitě zasáhnout, učiní 
v souladu s návodem k používání opatření, která zabrání samovolnému spuštění stroje a jeho 
neoprávněnému užití jinou fyzickou osobou, jako jsou uzamknutí kabiny a vyjmutí klíče ze spínací skříňky 
nebo uzamknutí ovládání stroje. 

5. Stroj musí být odstaven na vhodné stanoviště, kde nezasahuje do komunikací, kde není ohrožena stabilita 
stroje a kde stroj není ohrožen padajícími předměty ani činností prováděnou v jeho okolí. 

 
Skladování a manipulace s materiálem 
 
1. Bezpečný přísun a odběr materiálu musí být zajištěn v souladu s postupem prací. Materiál musí být 

skladován podle podmínek stanovených výrobcem, přednostně v takové poloze, ve které bude zabudován 
do stavby. 

2. Zařízení pro vybavení skládek, jakými jsou opěrné nebo stabilizační konstrukce, musí být řešena tak, aby 
umožňovala skladování, odebírání nebo doplňování prvků a dílců v souladu s průvodní dokumentací bez 
nebezpečí jejich poškození. Místa určená k vázání, odvěšování a manipulaci s materiálem musí být 
bezpečně přístupná. 

3. Skladovací plochy musí být rovné, odvodněné a zpevněné. Rozmístění skladovaných materiálů, rozměry a 
únosnost skladovacích ploch včetně dopravních komunikací musí odpovídat rozměrům a hmotnosti 
skladovaného materiálu a použitých strojů. 

4. Materiál musí být uložen tak, aby po celou dobu skladování byla zajištěna jeho stabilita a nedocházelo k 
jeho poškození. Podložkami, zarážkami, operami, stojany, klíny nebo provázáním musí být zajištěny 
všechny prvky, dílce nebo sestavy, které by jinak byly nestabilní a mohly se například převrátit, sklopit, 
posunout nebo kutálet. 

5. Prvky, které na sebe při skladování těsně doléhají a nejsou vybaveny pro bezpečné uchopení například 
oky, háky nebo držadly, musí být vždy vzájemně proloženy podklady. Jako podkladů není dovoleno 
používat kulatinu ani vrstvené podklady tvořené dvěma nebo více prvky volně položenými na sebe. 

6. Sypké hmoty mohou být při plně mechanizovaném způsobu ukládání a odběru skladovány do jakékoli 
výšky. Při odebírání hmot je nutno zabránit vytváření převisů. Vytvoří-li se stěna, upraví se odběr tak, aby 
výška stěny nepřesáhla 9/10 maximálního dosahu použitého nakládacího stroje. 

7. Při ručním ukládání a odebírání smějí být sypké hmoty navršeny do výšky nejvýše 2 m. Pokud je nezbytné 
odebírat je ručně, popřípadě mechanickou lopatou z hromad vyšších než 2 metry, upraví se místo odběru 
tak, aby nevznikaly převisy a výška stěny nepřesáhla 1,5 m. 

8. Skládka sypkých hmot se spodním odběrem musí být označena bezpečnostní značkou se zákazem vstupu 
nepovolaných fyzických osob13) . Fyzické osoby, které zabezpečují provádění odběru, se nesmějí zdržovat 
v ohroženém prostoru místa odběru. 

9. Sypké hmoty v pytlích se ručně ukládají do výšky nejvýše 1,5 m a při mechanizovaném skladování, jsou-li 
na paletách, do výšky nejvýše 3 m. Nejsou-li okraje hromad zajištěny například operami nebo stěnami, 
musí být pytle uloženy v bezpečném sklonu a vazbě tak, aby nemohlo dojít k jejich sesuvu. 

10. Tekutý materiál musí být skladován v uzavřených nádobách tak, aby otvor pro plnění popřípadě 
vyprazdňování byl nahoře. Otevřené nádrže musí být zajištěny proti pádu fyzických osob do nich. Sudy, 
barely a podobné nádoby, jsou-li skladovány naležato, musí být zajištěny proti rozvalení. Při skladování ve 
více vrstvách musí být jednotlivé vrstvy mezi sebou proloženy podklady, pokud sudy, barely a podobné 
nádoby nejsou uloženy v konstrukcích zajišťujících jejich stabilitu. 

11. Nebezpečné chemické látky a chemické přípravky musí být skladovány v obalech s označením druhu a 
způsobu skladování, který určuje výrobce, a označeny v souladu s požadavky zvláštních právních 
předpisů23) . 

12. Plechovky a jiné oblé předměty smějí být při ručním ukládání stavěny nejvýše do výšky 2 m při zajištění 
jejich stability. Trubky, kulatina a předměty podobného tvaru musí být zajištěny proti rozvalení. 

13. Prvky a dílce pravidelných tvarů mohou být při mechanizovaném ukládání a odběru ukládány nejvýše však 
do výšky 4 m, pokud výrobce nestanoví jinak a za podmínky, že není překročena únosnost podloží a že je 
zajištěna bezpečná manipulace s nimi. 

14. Upínání a odepínání prvků, dílců a sestav musí být prováděno ze země nebo z bezpečných podlah tak, že 
nejsou upínány nebo odepínány ve větší pracovní výšce než 1,5 m. Upínání a odepínání prvků, dílců a 
sestav ze žebříků lze provádět pouze podle stanoveného technologického postupu. 

15. S odpady je nutno nakládat v souladu s požadavky stanovenými zvláštním právním předpisem . 
 
 
 
Ruční přeprava zemin 
 
1.  Konstrukce pracovní plošiny pro dočasné uložení vykopané zeminy musí být upevněna tak, aby  
  neohrožovala bezpečnost fyzických osob a stabilitu pažení nebo stěny výkopu. Na části pažení lze  
  uvedenou plošinu připevňovat pouze tehdy, je-li pažení k tomuto účelu přizpůsobeno. 
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2.  Pro přepravu zeminy kolečkem musí být zřízena dostatečně široká a únosná komunikace ve sklonu  
  nejvýše 1: 5, bez prudkých přechodů; její povrch nesmí být kluzký a podle okolností musí být zpevněn. 
3.  Přepravuje-li se zemina pro zásyp výkopu hlubšího než 1,5 m kolečkem, musí být při okraji výkopu zřízena 
  pevná zarážka zabraňující sjetí kolečka do výkopu. Vyžaduje-li manipulace s kolečkem odstranění části  
  zábradlí, postupuje se podle zvláštního právního předpisu 

 

Práce na údržbě a opravách staveb a jejich technického vybavení 
 
Za splnění požadavků bezpečnosti práce a ochrany zdraví při pracích na údržbě a opravách staveb a jejich vybavení 
se považuje: 
1.  provádění prací podle stanovených pracovních a technologických postupů fyzickými osobami odborně  
  způsobilými pro výkon určité činnosti a určenými k jejich obsluze, 
2.  provádění prací a činností vystavující fyzickou osobu zvýšenému ohrožení života nebo poškození zdraví 
  uvedených v příloze č. 5 k   nařízení vlády 591/2006 Sb.osobami k tomu určenými zhotovitelem a za  
  podmínek jím stanovených. 
 
 

 
 
Určení koordinátora pro fázi realizace 
 
Předmětná stavba naplňuje podmínky §§ 14 a 15  zák. 309/2006 Sb.   
dle přílohy č.5 NV č. 591/2006 Sb se jedná o práce: 

 
- Práce nad vodou nebo v její těsné blízkosti spojené s bezprostředním nebezpečí utonutí. 
- Práce vykonávané v ochranných pásmech energetických vedení popřípadě zařízení technického vybavení. 
- Práce spojené s montáží a demontáží těžkých konstrukčních stavebních dílů kovových, betonových, a 

dřevěných určených pro trvalé zabudování do staveb.  
  

Po dobu realizace je stavebník povinen určit koordinátora (vzhledem k rozsahu a složitosti 
je žádoucí postupovat dle § 14 odst. 3 zák. 309/2006 Sb a určit potřebný počet 
koordinátorů a vymezit pravidla jejich spolupráce) a zahájení prací v předstihu ohlásit 
příslušnému územnímu pracovišti IBP   

 
 
Základní povinnosti koordinátora BOZP na staveništi: 

 
Povinnosti a činnost koordinátora upravuje zák. 309/2006 Sb a příslušné vyhlášky a nařízení, zej. NV č. 591/2006 
Sb. 
 
(1) Koordinátor během realizace stavby 
 

 koordinuje spolupráci zhotovitelů nebo osob jimi pověřených při přijímání opatření k zajištění bezpečnosti a 
ochrany zdraví při práci se zřetelem na povahu stavby a na všeobecné zásady prevence rizik a činnosti 
prováděné na staveništi současně popřípadě v těsné návaznosti, s cílem chránit zdraví fyzických osob, 
zabraňovat pracovním úrazům a předcházet vzniku nemocí z povolání, 

 dává podněty a na vyžádání zhotovitele doporučuje technická řešení nebo opatření k zajištění bezpečnosti a 
ochrany zdraví při práci pro stanovení pracovních nebo technologických postupů a plánování bezpečného 
provádění prací, které se s ohledem na věcné a časové vazby při realizaci stavby uskuteční současně nebo na 
sebe budou bezprostředně navazovat, 

 spolupracuje při stanovení času potřebného k bezpečnému provádění jednotlivých prací nebo činností, 

 sleduje provádění prací na staveništi se zaměřením na zjišťování, zda jsou dodržovány požadavky na 
bezpečnost a ochranu zdraví při práci, upozorňuje na zjištěné nedostatky a požaduje bez zbytečného odkladu 
zjednání nápravy, 

 kontroluje zabezpečení obvodu staveniště, včetně vstupu a vjezdu na staveniště s cílem zamezit vstup 
nepovolaným fyzickým osobám, 

 spolupracuje se zástupci zaměstnanců pro oblast bezpečnosti a ochrany zdraví při práci a s příslušnými 
odborovými organizacemi, popřípadě s fyzickou osobou provádějící technický dozor stavebníka  

 zúčastňuje se kontrolní prohlídky stavby, k níž byl přizván stavebním úřadem podle zvláštního právního        
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         předpisu. 

 navrhuje termíny kontrolních dnů k dodržování plánu za účasti zhotovitelů nebo osob jimi pověřených a 
organizuje jejich konání, 

 sleduje, zda zhotovitelé dodržují plán a projednává s nimi přijetí opatření a termíny k nápravě zjištěných 
nedostatků, 

 provádí zápisy o zjištěných nedostatcích v bezpečnosti a ochraně zdraví při práci na staveništi, na něž 
prokazatelně upozornil zhotovitele, a dále zapisuje údaje o tom, zda a jakým způsobem byly tyto nedostatky 
odstraněny. 

 
 
 
 
Mimo běžných kontrolních dnů KOO v případě objevení závažných nedostatků v oblasti plánu BOZP zapíše KOO 
závadu do stavebního deníku a doporučí přerušení prací do doby odstranění závad(y). O tomto zápisu neprodleně 
vyrozumí zadavatele stavby, který sám, popř. prostřednictvím TDS přeruší stavební práce. 
K tomuto postupu bude zajištěna fotodokumentace, dokazující oprávněnost výše uvedeného opatření. 
 
 
 
V Liberci: 5.11.2014      Vypracoval: Petr Kudláček 
 
         odborně způsobilý Koo BOZP 
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S plánem BOZP pro stavbu:    

Oprava mostu ev.č. 296-013 Velká Úpa 
 
byly dle § 7 NV 591/2006 Sb seznámeny tyto osoby: 
 
  

Zhotovitel Zodpovědný 
zástupce 

kontakt seznámen – 
datum/podpis 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

 





OIP pro  Královehradecký a Pardubický kraj 
Říční 1195 
501 01 Hradec Králové 

 
V Liberci:  5.11.2015 
Vyřizuje:  Kudláček 
e-mail:  kudlacek@ibrconsulting.cz 
tel:       
mobil:  603 924 298 
 
Věc:  stavba  Rekonstrukce mostu ev.č. 296-013 Velká Úpa 
 
 V souladu s nař. vlády 591/2006 Sb. př. 4 podávám ohlášení o zahájení prací na  stavbě  
 Rekonstrukce mostu ev.č. 296-013 Velká Úpa   
 
 
zadavatel stavby:  Správa silnic Královehradeckého kraje, Kutnohorská 59, H. Králové 500 04  

  
 
umístění staveniště:  intravilán obce Velká Úpa, komunikace II/296 
     
 
druh stavby: liniová 
  
 
zhotovitel:  xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx  
IČ:   xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
zast:   xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx   
  
 
stavební dozor:   xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
IČ:    xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
zástupce:   xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
  
 
koordinátor přípravy stavby: Valbek, spol. s.r.o., Vaňurova 505, Liberec 460 01 
IČ            250 23 446,  
zástupce:                               Petr Kudláček, zaměstnanec společnosti tel. 603 924 298 
          
 
koordinátor realizace stavby:  xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
IČ             xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
zástupce:                                xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
 
 
datum předání a dokončení stavby: předání staveniště xxxxxxxxxxxx, dokončení xxxxxxxxxxxxx 
 
 
  
 
odhadovaný max. počet fyz. osob na stavbě:  do xxxxxxxx osob 
  
 
počet zhotovitelů: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
  
 
na základě plné moci   
(podpis oznamovatele)    
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

Příloha č. 4 k nařízení vlády č. 591/2006 Sb. 

Náležitosti oznámení o zahájení prací 
 

      1.  Datum odeslání oznámení. 

         2.  Název / jméno a příjmení, případně identifikační číslo, sídlo / adresa místa 
bydliště, případně místo podnikání zadavatele stavby (stavebníka). 

      3.  Přesná adresa, popřípadě popis umístění staveniště. 

4.  Druh stavby, její stručný popis včetně uvedení prací a činností podle přílohy č. 
5 k tomuto nařízení, pokud mají být na stavbě prováděny. 

5.  Název / jméno a příjmení, případně identifikační číslo, sídlo / adresa místa 
bydliště, případně místo podnikání zhotovitele stavby a fyzické osoby 
zabezpečující odborné vedení provádění stavby, popřípadě vykonávající 
stavební dozor. 

6.  Jméno a příjmení / název, případně identifikační číslo a sídlo / adresa místa 
bydliště, případně místo podnikání koordinátora při přípravě stavby. 

7.  Jméno a příjmení / název, případně identifikační číslo a sídlo / adresa místa 
bydliště, případně místo podnikání koordinátora při realizaci stavby. 

      8.  Datum předání staveniště zhotoviteli a datum plánovaného ukončení prací. 

      9.  Odhadovaný maximální počet fyzických osob na staveništi. 

      10.  Plánovaný počet zhotovitelů na staveništi. 

      11.  Identifikační údaje o zhotovitelích na staveništi. 

12.  Jméno, příjmení a podpis zadavatele stavby, popřípadě fyzické osoby      
           oprávněné jednat jeho jménem. 
 

 


